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(b) - Exchanging. information and. co-
ordinating the ‘taking of administrative and
other measures as appropriate to prevent the
commission of those offences

Article 5 .

. Each State Party shall take such mea-
sures as may be necessary to establish its ju-
risdiction over any of the offences set forth
in article 1 which are committed:

(a) In its territory or on board a ship or
aircraft registered in that State;

(b) By any of its nationals or, if that State
considers it appropriate, by those stateless
persons who have their habitual residence in
its territory;

- (¢) In order to compel that State to do or
abstain from doing any act; or

(d) With respect to a hostage who is a na-
tional of that State, if that State considers: it
appropriate.

2. Each State Party shall likewise take
such measures as may be necessary to esta-
blish its jurisdiction over the offences set
forth in article 1 in cases where the alleged
offender is present in its. territory and it.does
not extradite him to any of the States men-
tioned in paragraph 1 of this article.

3. This Convention do€s not exclude any
criminal jurisdiction exercised in accordance
with internal law.

Article 6

1. Upon being satisfied that the circum-
stances so warrant, any State Party in the
territory of which the alleged offender is
present shall, in accordance with its laws,
take him into custody or take other measures
to ensure his presence for such time as is
necessary to enable any criminal or extradi-
tion proceedings to be instituted. That State
Party shall immediately make a preliminary
inquiry into the facts.

2. The custody or other measures referred
to in paragraph 1 of this article shall be noti-
fied without delay directly or through the

stifter, organiserer eller deltager i gidsel-
tagning;

b) at udveksle op]ysnmger og samordne gen-
nemfprelsen af admlmstratlve og andre
foranstaltninger, som er egnede til at for-
hindre begéelse af sidanne forbrydelser.

Artikel 5

1. Enhver kontraherende stat skal traeffe
sddanne foranstaltninger, som matte vare
nedvendige for at' udeve jurisdiktion over for
forbrydelser af den i art. 1 nzvnte art, som
begas
a) pd dens,omrade eller om bord pi et skib

eller luftfartej, der er registreret i den pa-

geldende stat;

b) af nogen af dens statsborgere eller, hvis
den pageldende stat ‘anser det for hen-
sigtsmessigt, af statslose personer, der har
fast bopzl pa dens omrade;

¢) med henblik pa at tvinge den pagazldende
stat til at foretage eller undlade at foreta-
ge nogen handling; eller

d) over for et gidsel, som er statsborger i den
pagzldende stat, dersom denne stat anser
det for hensigtsmassigt.

2. Enhver kontraherende stat skal endvide-
re treeffe sddanne foranstaltninger, som maétte
vere nedvendige for at udeve jurisdiktion
over for de i art. | navnte forbrydelser, hvis
den formodede gerningsmand befinder sig
inden for dens omrade, og staten ikke udle-
verer ham til en af de i stk. 1 nzvnte stater.

3. Konventionen udelukker ikke strafferet-
lig jurisdiktion, udevet i overensstemmelse
med national lovgivning.

Artikel 6

"1. Nar betingelserne herfor er til stede,
skal enhver kontraherende stat, inden for
hvis omrade den formodede gernmgsmand
befinder sig, i overensstemmelse med sin lov-
givning tage ham i forvaring eller traffe an-
dre foranstaltninger for at sikre hans tilstede-
veerelse, sa lenge som det er nedvendigt for,
at der kan indledes strafforfelgning eller
tages skridt til udlevering. Den pégeldende
stat skal straks ivaerksette en forelobig un-
dersogelse af sagens omstendigheder.

2. Om forvaring eller andre af de i stk. |
nzvnte foranstaltninger skal der uden op-
hold gives underretning direkte eller gennem



